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ΈκεΐΟεν έπορεύΟήμδν ύπό τόν $ν- 
Λο>· τυΰ ■arroq (Mammoth dome) 
©στις εχει ύψος 130 μέτρων καί 
καλύπτει άπειρον διάστημα, ΐοΰ 6- 
ποίου δέν ήδυνήΟημεν νά δίΚκρίνω- 
μεν τόν οροφ®ν, άν και έφωτίσαμεν 
τά κενόν διά ^αρτίων έμβεβαμμένων 
εις έ'λαιον, άλλά πάντοτε έκρύπτετο 
«ις τά σκότη! ό άνθρωπος εινχϊ πάν
τοτε μικρός παραβαλλόμενος προς 
τά μέγιστα ταΰτα θαυμάσια τής φύ- 
σεως» ff l  σκέψις το'τε ό'τε ό μικρότε
ρος λίθος άποσπώμενος έκ τοϋ θο
λού καί «ίπτων έπί τίνος περιηγη* 
τοΰ ένφ τον έθεώρει ήδύνατο νά δώ- 
βη τέλος εις τήν έκστατικήν αύτοϋ 
περιέργιίαν, μ ’ Ικαμβ νά λάβω πα- 
ραχρί}μ« χ ψ  Ατραπόν τήν άγουσαν 
4πΐ τής χαρυφής αύτοϋ»

Εί$ ολίγων βημάτων «ποσταβίν

παρετήρησα έτερον Οολον έκ μέλανβς 
λίθου στικτού έξ ουσιών άκτινοδ®- 
λων, « ΕΓμεθα έν τω  άστερο'εντι 9α - 
λάμω, μοί ειπεν ό Μ άτ, περιμίίνατε 
μικρόν, καί θέλω σάς δείξει θέαμα, 
όποιον ουδέποτε είδατε κατά τά ς  
μ α χράς περιηγήσεις σας »· καί λ ί 
γω ν ταϋτα ώλίσθησεν οπισθδν χ ω 
ρίσματος τίνος έκ βράχου  καί έπί τ'ής 
άμαυράς έπιφανείας του ήρξαντβ νά 
λάμπω  σι μυριάδες άδαμάντων» Η  pc- 
σηλώσας τούς οφθαλμούς έπί τοϋ κοί- 
λώ ματβς τούτου έπίστευσα 6τι έ9εώ- 
ρουν τό στερέωμα μ ετά  τών λ α μ -  
πο'ντων έπ1 αύτοΰ μυριάδων άστέρων. 
Ά λ λ 1 αίφνης τό φώς ήφανίσθη καί 
εύρέΟην πάλιν έν τί] πυκνότερα σκο- 
τία· ένώ έξέφραζον τόν θαυμασμόν 
μου, β Μάτ μοί έπρότεινε νά παρα
σταθώ εις τό λυκαυγές καί είτα είς 
τό σκιο'φως. Φ ω ς μέλιχρέν διαχύ- 
νεται τότε ασθενώ ς κατά μήκος τοΟ 
σπηλαίου, αυξάνει καί Αναφαίνονται 
οι άστερές, ίΤτα έξασθ*ν*Γ κατά μ ι
κρόν άφάνίζεΐαι, καί Ιπ ΐιρ β ι λάμψ*ις 
άκτινοβολοϋσιν έπί τοϋ ούρανίρυ Oof 
λου. Τό φυσικόν το&ΐο διάραμ*

(*) Aiipsu,* (χ.»χν»Λν) tlfwti ®4*5&,<ι 
|Αονβν <χ ToitittoY έζωγρ»φ;αμί·Α·* i n i  ή
έξ ιΐχόνω* μ,ιγέλων SiX9T&9«wVt f tv rn tc , 4 * t l  v i  . 
iv* t ΐβιί*θ«τΐϊμέν*ι ίόκλικίχκ, ώ< έν τ<£ i c k ^ 4 -  
uxtt* ix t£ 0 m a t  i * l  ί δ ι ο υ ς  καθέτου, «ρ ίς  « 11-  
» Λ :*ν  ;δ ν  γενιχδν χ* ·



δύναται νά άνταγωνισθή πρός ο,τι 
ή τέχνη έφεΰρεν έκπληκτικώτε^ον 
είς τό είδος τβδτ$. Β ..·, ·.'·' ,:· γ  -

Έντεδθεν έπορεύθημίν πρός τήν 
προκυμαία^ τής Νεκρβς θαλάσσης 
(Dead sea), λεκάνης 8 ή 10 μέτρων 
πλάτους, ώστε αναγκάζομαι νά ομο
λογήσω οτι οί ΤΑμ£ριχ*νοί μβταχει- 
ρίζβνται μεγάλως τά πομπώδη όνό- 
ματα. Έ κεΐ που πλησίον συνηντήσα- 
μεν αρκετά εύρύν ποταμόν φρασ- 
σοντα τήν διάβασιν ήμών· ό ύπο- 
χθονιος ουτος ποταμός καλείται 
Ιτύγξ· έπέβην τοΰ άκατκργάστου 
πορθμείου τοΟ χάρωνος, 6 δέ σκαιος 
μου πορθμεύς εξέβαλε κραυγάς, αί- 
τινες άντήχησαν μακράν ύπό τούς 
θολούς, άς ήθελέ τις έκλάδει ώς 
τούς στεναγμούς τών καταδικασμέ
νων ψυχών είς τά αίώνια ταΟτα σκό
τη. At δ$δες μας διέχεον ερυθρω
πούς χρωματισμούς έπί τών εικονι- 
ζου,ένων παραδόξως βράχων, ένψ 
έπί τών ύ Βάτων τής Στυγός σκιε- 
γραφεϊτο ή είκών τοΟ ΤΝέγρου. Τό 
άλλόκοτον τοΟτο θέαμα μ’ έβύθισεν 
είς σκέψεις παραδόξους, οτε φοβερός 
δοΟπος άντήχησεν αίφνιδίως έν τφ 
σπηλαί^, δν ήθελέ τις ύποθέσει 
προερχόμενον έκ μεγάλης τινός κα- 
ταπτώσεως, καί όμως δέν ήτο ή τέ
χνασμά τι τοΟ Μάτ, ινα μέ έκπλή- 
ξη, καί οστις έδείκνυε τούς λευ
κούς όδόντας του άπλετον γελών. 
Έ νώ δηλαδή εύρισκόμην παραδεδο- 
μένος είς τούς θεωρητικούς διαλο
γισμούς μου, καταοάς ουτος τοΟ 
πορθμείου έκτύπησε πυκνώς έπί τε
μαχίου υφάσματος καί παρήγαγε τόν 
πάταγον τοΰτον, όστις μ ’ έξήγειρεν 
έκ τών σκέψεων μου·" δέν ώργίσθην 
δμως κατ’ αύτοΟ διότι μ’ έπροξένησεν 
αίσθησιν ήν έπί πολύ δέν θέλω λη
σμονήσει. ' ' τ '

μιτχδάλλουσαι εΰφυώς *ά π α ίγ ν ιχ  τοΰ <ρ»τϊ>ς #*1 
επιφίρουσαι ποτέ μέν έπί τινων μιρών ποτΙ Μ 
πανταχοΰ τά άποτίλέβματ* ΐϊάαης τεχν ικές ή φο
βικής άκτινος* το διόραμα i^cypiflv) 6ιώ των ΚΚ. 
Wontou jr.ft I>iH5ucrrc J u i i r t  1822. S . M.

Μετά ήμισείας ώρας πλοΟν άπέ- 
βημεν είς τήν ξηράν, έπί άμμου λε- 
jW fr, ,ή'Λς tiveU αάτή ή  κοίτη τοΰ 
ποταμού ίν  χαιρφ τής αύξήσεως τών 
ύδάτων, καί διακρινόντάι καλώς αί 
διάφοροι υψώσεις τοΰ ύδατος. Έ χει 
που πλησίον εύρομεν Οειοΰχον πη
γήν, έπειτα τήν είσοδον τοΰ Κλεβε- 
λάνδ, τής όποιας τά πλάγια  φαί
νονται ώσςί κεκαλυμμένα ύπό ώραίων 
χαί λεπτών άνθέων ή παρατήρησις 
αύτη έγένετο παρ’όλων έν γένει τών 
περιηγητώνμηδέ τών όλιγώτερον ποι
ητικών εξαιρούμενων· ή είσοδος αύτη, 
φέρει είς τήν αίθουσαν τοϋ χοροΰ^ 
τήν χιονότοιχον (Suow ball room)' 
τώ όντι τό κονίαμα τών τοίχων 
αύτής είναι λαμπρδς λευκότητος· 
εντεύθεν δέ δι’ άτραπών ομαλών ή  
άποτο'μων άφιχθημεν είς τά βραχώ
δη ορη (Rocky mountains), δπου ανά
γκη ν1 άναρριχαταί τις άδιακο'πως 
έπί μεγίστων βράχων άποτμηθέντων 
τοΰ θόλου. Διά μέσου δέ τών άνω- 
μαλιών αύτών καί πλατέων ρωγ
μών, αΐτίνες φαίνονται άγγέλοοσαι 
έτέοας μεγάλας καταπτώσεις, φθά
νει τις έπί τέλους ε!ς τό σπήλαιον 
τών Νυμφών (Fairy grottc), δπου οί 
σταλακτϊται τεταγμένοι κατ’ άπει
ρα περίστυλα σχηματίζουσι κομψάς 
άψίδας άληθώς όψεως γοητευτικής 
(feerique). Πανταχόθεν σταλάζει ύ
δωρ, πανταχόΐεν άκούονται οί στα
λαγμοί, τών όποίων ή εύηχος πτώ- 
σις άντηχεί είς τά  ζοφερά ταΰτα. 
άναχωρήματα. Έ ν  τφ  μέσω δέ τής 
αιθούσης ύψοΟται σύμπλεγμα στα- 
λακτιτών παρεμφερές φοίνικι, τοΰ 
όποίου οί εύφυώς κλίνοντες κλώνοι, 
φαίνονται οίονεί γεγλυμένοι έπί ά- 
νατολιχοΟ αλαβάστρου (albAtre ori
ental) (*). Έ π ί τής κορυφής τοΟ χα - 
ρίεντος τούτου συμπλέγματος άνα- 
βλύζει πηγή, αιωνόβιος δημιουργός 
πάντων τών έιύστοώσεων τούτων,

ϊ . ■ *
(*) ΕΒ·ί λ»υχβι4τβν ty&jw ίν έρχΛ ι S *** 

■/. * ί$ί·κί?«; iaiXo'jy.v ■· ϊ. Μ. ι

αιτίνες ελαμπον εις το οώς τών οά- 
δων ήμών. Τό ά ν τ ρ ο  ν τ ώ ν  νυμ -  
φ ών, χειται είς μίαν τών εσχατιών 
τοΟσπηλαίου εις άπόστασιν IG χ ι
λιομέτρων άπό τής εΙσόοου του.

Δέκα ώρα; διέμεινα έν αύτώ καί 
^σθανόμην πλέον τήν ανάγκην νά 
άνέλθω είς τό φώ;, τό όποιον έχαι- 
ρέτησα μετ1 άνεκφράστοΰ χαρας.

L . D ovillc. ζ λ  τοΰ Tour du M onde. 
1 8 6 3 ,

Α . Β Λ Μ Π Λ Ϊ .

Τήν ψυχηντβυ Ssvsif p«ivsi τ^υ^Γίον^ιβ^νων,
Τών κυαχτων ΟρΛυομβνων r i ‘v ε^φρ«ίνε*. >j βοή*
Κ «ΐς κινδυνιυόντων πλοίων κ*ιίς πνιγοίλίνων 0pf[vsv 
Toj $£?πότου τών 65άτων τερπβτ«: ϋϊ χ α 'Λ .

* Λ \ ν ν ν '^ 'Ί

Asv πιίζουν xefxatSe;, oi8i πλίνθοι, oiSi X<v;xs
Tr.v ψν/ήν του* ιλιυΟέρα μ,Ι τ£ν ivtu.ov
Αέν ^apxivc-jv τέρ·γδΐς χ«ΰνοι του ΐϊοοσώπον tcj

,  , Ι-ΐ ypwH11]
OiS «νάνδρως ϊπ \  κλίντ,; βλγηδόνων Τ6λευτ^.

u ο τ ττ σ ι: ι ν.

ASMA ΠΚΙΡΑΤΟΤ.

Ki; άγρίζοντ» π ιλάγη τ6 πλοιάριόν αου φ:ρ<ο, 
Οταν νΰξ, οτχν & νότο; ιχέ τχ  χΰ ^ χτχ  π χ λ χ ί ϊ /  
Mi ppxyaicvx iv8p3tov πβιρατοΟ 9η;χχίχν αϊρω, 
Kxt δψις ‘ao’j  δζιλίχν κχι άπόγνωσιν s;j.-nve2t.

'*>/Ά''/ν>ΑΛι

Δίν \χζ *ι,ίλλ5ΐ 1ν χγ ;ίω ς ό μ,νχχτχί χνω,
Ανχ^ρ*·πτουν, χνΡροντώσινχί^ροντχ'ί, oixspxuvot* 
Δέν u.i μ,ελλβΐ* τι [λέ μ,ίλλει ιάν ζώ ή χποθάνω, 
Λς τροΐΑχζουτί τχ  -πλοΰτϊΐ, j ;  φοβίτχι γ, γυνή.

Μ Μ Λ Α ν ν ^

Οτχν ίϊ σελήνη λάα^τρ κχτηφ^ς τήν χτενίζω, 
Μέ μεγχλην άγωνίχν χνχμένω νχ ^χθή*
Πλήν i / i f t η* ISqj πάλιν είς τά 9χότνι χ τ ε ν ί ζ ω ,  
Δυστυχής ixetvs; όστις μετ’ εμού συνχντηΟη.

'ΝΛννΛΛΛΛΛ,

Τήν itxTfli>xjioy δέν κλείουν 9 7̂2 τχφροι οϋτε τείχη, 
ΚΓν’ απέθαντος, μεγχλη , ώς ό νούς ώ; ό θεός*
Δέν έρθοι, δέν κ χ τ χ ^ ίπ χ ι ι  βχσ ιλ ιι;  έδώ ή τύχη, 
Ουτ’ έδώ κχνβΐς στινχζει είς τά σίδηρχ λ·6ς.

Μόνοι ειμ,ιθχ δεσπότχι άπεράντου βχσιλβιβς,
Τήν 7?<(ρχτικήν σημχίαν ίστιςδήποτ’ άπχντησει* 
Τ^ν αυχένα κύπτων κάτω μετά φόβου και δειλίχς, 
ύςδιάδημα και σκηπτρον πρέπει νά τήν προσκυνηο^.

Δι ανδράποδα έπλάσθη διά κτι{νη ή γη μόνον» 
Μ^νη τ ί^  έλιυθιρίχς ιΓν’ ή θχλασσχ κοιτίς* 
Κχθχράν άνδρώδη αυρχν καί χέρα ζωογόνον 
Εις τά κύματά τη* w i n  6 άνδρεΓος π ιιραΉ ςι

IV W W W M

M KOAAOS ΜΔΤΑΡΔΓΚΑΐ.

Κ Γ Χ Ε Ι Ρ 1 Δ Ι 0 Ν

Τ Ω Ν  Ε Ρ Ω Τ Ο Λ Η Π Τ Ω Ν

(Κκ τών Απομνημονευμάτων κυρίας τινό;).

I.

ΙϊρώτΥΐσις. Τι εννοείς διά τ/,ς λέξεως 
εργολαβία ̂

Απόκρισις. Εργολαβία σγιριαίν£ΐ εκφρά- 
ζειν τόν Ιρωτά σου ^ρός τινα γυναίκα, 
Ήτις ή^μαλώτισε την καρδίαν σου, περί- 
στοίχί^ειν τά πεφιλί/ένον δν ί ιά  των 
φροντίδων σου χαί ζτιτεϊν διά πάτκς τπ- 
ρι^οιτ'σεω; καί προσοy r ;  νά καθίστασαι 
ευάρεστος αύτφ.

ίρ . fnapyouct πολλοί τρ£::οι εργολα
βίας *,

Απ. Πλίΐστοι.
£ρ. Μίχς λέγετε τινα; λριπόν έζ αύ

τών, άν εύαρεστνίιθδ ·,
’Α". Τουναντίον μάλιστα, προθυ

μότατο; νά 3άΐ φανώ ευχάριστος.
’Αληθώς, εισθε άξιαγάπτ,τος" εϊμε- 

Οα έτοιμοι νά σδς άκο’ίσωμξν., ,
Α” · Αρ/ομαι λοιπόν.

Τ Ι.
I]  Ξ Α Ν Θ Ο .

ϊνα έργολαβτ,σνι τις ξανθν,ν είναι άνάγ- 
ά·λ νά σπου^άσνι προηγουμένως τόν χαρα
κτήρα τχς, τάς έξεις και τάς ορέξεις αΰτίι;.

Η ζανδή διαφέρει μεγάλως τών άλλων 
γυναικών' ποιηταί οέ τινες β»β(*ι«ϋσιν 
ί τ ι  εΐναι κα». ή ώ?αιοτέ?α ολοιν.
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Είμαι -τϋς ιδίας γνώμες χαί εχω «sou· { 
δαίου; λόγους είς τοΟτο.

Είμαι χαί έγώ ξανθή.
HI.

ά  Ευ*,—-ή πρώτη γνωστή {λαφος, λέ- 
γουσι πάντοτε oi έρωτιχοΐ οδτοι πβιηταί 
— ίτ ο  ξανΙή, ώς τά λν,ϊα τών αγρών.

ή  χόμη τής ’Αφροδίτης, τ ^ί προστάτΐ- 
δο; τών έρώτων, εϊχεν αύτό τοΰτο τό πε
ριώνυμον χρώμα.

ά  δεσποινί; Μ. Β. μία τβν ώραιοτέρων 
γυναικών εΐναι ξανθή τότον ώστε νά κι- 
νήση τήν ζηλοτυπίαν Γερμανίδος.

6λαι αί όνομασταί ώραιότητες ήσαν, 
είναι xai έσονται ξανθαί.

ό λ ίγο ι ευρίσχονται οί άντιλέγοντε; εί; 
τό γυναιχεΐον τοΰτο αξίωμα.

IV.
ή  £αβέλ μόνη, έχαχολόγησε τά ; ξαν

θά;. Ά λλ’ ή ί*αβέλ. ή χαρίεσσα αυτη κω- 
μωδός, ήτις μέ άνιάζει όσάκι; τήν βλέ
πω, ήτο παράδοξος' τά  δέ παράδοξα έπι- 
βεβαιοΰαι τόν κανόνα, ώς αί εξαιρέσεις.

V .
ί ΐ  ξανθή λοιπόν είναι διαφορετικής ίδιο- 

συγκραβίας τών άλλων γυναικών.
Είναι γλυχεΐα, ποιητική χαί γενικώς 

έράστρια τοϋ ο,τι εΐναι μελάγχρουν, όξύ- 
Ουμον χα>. μεμψίμοιρον.

ϊνα τήν έργολαβήσϊ) τις, ϊνα κατορ
θώσει τό ποθούμενον, ανάγκη νά χέκτητχι 
τάς ιδιότητας ταύτας,

VI
Α  νά ηνχι πλούσιο;.

VII
ή  ξανθή είναι λεπτοφυή;, ασθενή;, πε^ 

ριπαθής καί λυμφατική,
Α γαπ$ τήν ποίησιν, τού; πνιγμένους 

στεναγμούς, τόν ΐλλωπισμόν τών όφθαλ- 
μών χαί τά τρυφερά γραμμάτια.

Πιστεύει άκόμη τους έραβτά;, οιτινες 
απειλούν δτι θέλουσιν αύτοκτονηθή.

Λυπεϊται εί; τάς ατυχία; τής καρδίας, 
καί συμπάσχει εί; τάς δυστυχίας τής 
ψυχής.

Ουδέποτε ξανθή ήδυνήθη ν’ ώντισταθνί 
ίΐς τάς λέξεις ταύτας;

Or* B i i t t t  M 6 t t  r r j r  ί χ ισ χ ο Λ ή γ  χ α ύ -

t y r 9 σ χ Λ η ρ ά } θ ΐΜ ύ  ϋ χ ά ρ γ 8 »  x U i& t  ε ΐς  
t  />  {(οήκ |

Κ(9βννΧΤΙβν.

r  VHI
’Αφοΰ όμως γίνει έρωμενη σο>, τό μό

νον μέσον δπως τήν διατηρήστ,ς εΐναι vdt 
τήν δέργ,ς.

IX
Εις τών φίλων μου Ιλβγέ πατε*
» Αί ξανθαί εΐναι ώς τό αφρώδες γ λ ύ 

κισμα τό γινόμενον έκ τοΰ λευκώματος 
τώνώών, τό όποιον «νάγκη νά κτυπδτα ι.»

Τις θέλει δυνηθή νά έξτ,γήσνΐ τήν καρ- 
δίαν τών γυναικών ·, Οΰόεί;" Οΰτ έγώ  
αΰτή ή συνάδελφό; των.

X
Λοιπόν έν συνάψει'
Πρώτον* μεταχειρίζο» τήν ποίησιν* 
όπωσδήποτε* μεταχειρίζου τόν Βούρ

δουλα (*)
Είτα* αγάπα τάς μεγαγχρινάς.
Ας ίλθωμεντώρα εί; έτερον μάθημα, 

εί; τάς μελ«γχρινά;.
(ακολουθεί)

A. Β.

ΕΝ ΙΙΑΙΓιΜΙΙΟΝ ΪΑΤΡΙΚΙΟΓ.

Δ Ι Η Γ Η Μ Α .

(Σ«νίχιι* xa l τάλο»..)

—  Κυρία, τή είπε, δέν θά κερδίσητε 
ποσώς τό παιγνίδιον, διότι χθές τό έσπέ- 
ρας, έμαθον μέ ποιον τρόπον παίζετε τά  
ζατρίκιον ! .  . , £λαβον άμέσως τά  μέ
τρα μου, διά ν’ άποκρούσω προσβολήν α
ποφασιστικήν, ήτις έμελλε νά γίντρ κατά 
τήν ώραν ταύτην, καί νά μ’ ευρη άπρο- 
παρασκεύαστον. Σϋς συγχαίρω διά τά  
σπάνια προτερήματα σας* έλησμονήσατε 
δέ μόνον τήν άτιμίαν μου καί τόν θάνα
τόν μου, Αί εύχαί σας έλπίζω  νά μή  
εΐτακουσθώσι, mil ol προδόται, οιτινες 
σδς έστειλαν δέν θέλουσι · καυχηθή έπί τή
πανουργίφ.των,

Μετά μίαν ώραν περίπου έπανέφερον 
τόν Δόν ί*αμΐρον σχιδ&ν άυνουν, Τ ιλευ-

(*) ά  συγγρβφ ιΐκ  λ έ γ ιι H o n i ie i r  B arabou  Sul- 
t lv  «ίγβνέα^Ατρν έκβιδή 8μνς  fb
(fUTbv Τβΰτο, M ft* ilv*t
σπάνιον βντικατ·<τρ<**μιν i \ k  τοΰ βουρίουλ»' 
etc H  έ ν ιι^ Μ ίτ β ι ν’
« ί ς ω α ι  r .s p l τ η ς  ι π ι τ ^ * β  t f U  ί ν ϊ ; » « ν * « τ 4 ο « » ί ·

1C «Μ  I Κ U I  — *»/  ο

τα ία  ^rt; βολή (ίπλου, ριφθϊΐσα παρά τών 
Φλαμανδών κατά τήν φυγήν των, ετραυ- 
μάτισε τόν άνδρεΐον λοχαγόν. Τό αίμ* 
κατέκλυζε τήν ώραίχν μορφήν τοϋ ΐτπχ- 
νοΰ, άλλ’ ή λύπη έζωγραφεΐτο άκόμη πε
ρισσότερον άπό τόν πόνον τών συνεσταλ
μένων χαρακτήρων του. Διέταξε νά φέρωσι 
τήν κόμησσαν, ήτι; ητο σφόδρα συγκεκ·.- 
νημένη πρό; τήν όποίαν ό Ζουρβάνο;,χω
ρίς νά τήν κυττάξγ,,ποσώ;, είπε χαμηλγ, 
τνί φων·?ι:

— ■ Εισθε ελεύθερα ν’ άναχωρηυητε, έ
νοπλος συνοδεία θά σας δοθ/ί* έπερίμενον 
νά σ«; αποδώσω εί; τήν οικογένειαν σας, 
άφοΰ 6 εχθρό; ήθελε μακρυνθή τών τει
χών τοΰ φρουρίου’ ειχον ΰποσχεΟή νά μα; 
απαλλάξουν τών εχθρών . . .  άλλ’ ειμεθα 
νίκηταΐ, καί άν αΰτή ή επιτυχία ήγορά- 
σθη με τήν ζωήν μου, όλίγον μ ’ ενδιαφέ
ρει, διότι ή ζωή μου άπηλλάγη τή; γοη
τείας!

—~ Δόν ΡαμΐρεΙ. · .  άνέκραξεν ή Μαρ
γαρίτα διαλυόμενη εΐς δάκρυα.

—  Αρκεϊ, κυρία μου, δέν σας κρατώ 
πλέον.

Καί άπεστρεψε τό πρόσω πον μετά κ«- 
ταφρονήσεως.

Β'.

Μετά £ν £το; εΰρίσκετο είς άρχαίαν 
οικίαν, είς τά  πέριξ τής Μαδρίτης, νέος 
ίδάλγο; τόν όποιον τά  πρώιμα βάσανα 
έφαίνοντο ό'τι ειχον χαταδικάσει εί; άπό- 
λυτον ήσυχίαν. Πάντοτε σιωπηλός καί 
φεύγων τά ; συναναστροφάς διέτριβε μετά 
τίνος γέροντος υπηρέτου καί ήγάπα νά 
περικυκλοΰται μ ’ εικόνας πένθιμους, Βλέ- 
πων τις τήν άρειμάνιον φυσιογνωμίαν του, 
ήδύνατο νά υποθέσνι ό'τι ήτο θΰμά τ ι τών 
πολέμων τής εποχής του. ΐΐνίοτε ήγανά- 
κτει διά τήν βεβιασμένην απραξίαν του, 
άλλ’ αΰταί αί περίοδοι τής έπιστροφής 
του πρός τόν ενεργητικόν βίον ήσαν σπα- 
νιώταται,

ό  πύργος του ήνοίγετο αδιακρίτως είς 
τούς πλουσίους όδοιπόρου;, ώ ; καί εί; 
τούς πτωχούς προσκυνητά;. ά  φιλοξενία 
δέν έγνώριζεν δρια διακρίσεως.

Νύκτα τινά θυελλώδη, ό κώδων έ
ξωθεν έχρούσθη καί ό πιστός Αντώνιος έ- 
προθυμοποιήθη νά ύπάγνι νά χαταβιβάσνι 
s i»  κινητήν γέφυραν. Δύο γυναίκες, επι

μελής κεκαλυμμενχι^ και επιβαίνουσαι 
ήμιόνων, έπαρ^υαιάσθτ,σαν, καί μετά φω
νής συνκεκινηαένης έζήτησαν φιλοςενίχν.I · I

■/ίτι; πάραυτα τα ϊ; παρεχωρ^θνι. Ο 1'έρων· 
ύ-ηρέτ*/·; τάς ώίνίγτ.σεν δίς 8ν 5<ο[λάτιον 

τοΰ παρϊ/./.λ'/;σ(ου. ό  avsjxo; τ ί ;  
Χιέρρας έπνεε [Αετά σφοδρίίτΥ,τβ;, 4 βροχτ* 
έβίαζε ττ,ν ροήν τών χειαάρρων καί κατά 
δια'ττταατα ό κεραυνό; ί ι έ ^ ι ζ ε  τό /.ενόν. 
II το αδύνατον νά κοψ.γ.0*7ι τις.

0  άρχων τν.ς κατοικ ία ; eiysv υ π ά γ ε ι 
νά ζϊιττ ,τ/i είς τό παρϊκκλ^Ίΐον γαλήνην, 
τίτις διέφευγε τήν κλίνην του. Εγονάτΐ'ϊδν 
εαπροσθεν τών λίθινων διο^ά/,των τοΰ. 
^ωμοΰ· Τ άχα  προσΥ,ύν ετο έγκαρόίιο; ̂  
ά λ λ ’ ίδοΰ σκιά5 παρεισδύει εις τό άγιον 
βήμα* τό  βήαά τγ*ς γ»τον έλαφρόν. Μόλις 
ε^Οασεν εαπροσΟεν τής Παναγίας, ί 4ς τά 
ά γα λ μ α  έφοιτίζετο δ ι’ άργυράς λυχνίας 
καί ριφΟεισα έπ ί τών γονάτων τνις, λέγει 
ρ,ετά φωνής διακεκοααένΥίς έκ λυγμών.

Π ροσπίπτω  είς τους πόδας σου, ώ ji.fr 
τερ τοΰ 5ω τήρος. . 2υ Υ,τις άναγινο>σκει;, 
εις τά  βάθ·/ι τής καρδίας μου, γνωρίζεις 
τήν μετάνοιαν μου, καί ήςεύρεις αν τά  δά 
κρυα μου, είσί ειλικρινή . . .  ’Αλλοίμονον! 
πρέπει λοιπόν ν’ αναχωρήσω αδριον, χ ω 
ρίς νά επανίδω τόν φ ίλτατόν μου £αμΐρον^ 
Διότι τό  αισθάνομαι τώρα, δτι είμαι π λ η 
σίον αΰτου, δ τ ι δεν Οά τολμήσω, νά, 
τοΰ δεί^ω τ ά  χαρακτηριστικά τής γυναι- 
κό;? ί τ ι ς  ήθελνισε νά τόν προδώση ά λ λ ο τε ' 
ω ! συνελήφθΥ,ν εί; τάς ίδ ια ; μου παγίδας^ 
καί άν ό ΑόνΡαμιοος Οπέφερε π οτέ  δ ι ' έμέ, 
τώρα ύποφέρω έγώ πολΰ άι αύτόν . . .

Κατ’ αύτήν τήν στιγμήν, είδος φωνής 
πεπνιγμεννις ήκούσθγ*. Κ^ριευθεϊσα ύπό 
τρόμου ή κόμησσα έπανεστράφη προση- 
λώνουσχ τους όφΟκλμούς έφ’ ένός φάσμα
τος, δπερ τήν έπλησίαζεν* Ειχε τό μέτω- 
πον κεκαλυμμένον διά μοναχικής κορδύλ** 
λης,δλαβε τήν Μαργαρίταν διά τής χεϊράς^ 
τής έδειζε σιωπηλώς τ'άγαλμα τής Πανα
γίας, έτίειτα αποκαλύπτει πρό^ω7Γον.

— * συγχωρώ, τ^  λέγει, ύπαγε iv
είρ·Λν? καί ίσο βεβαί* δτι |υ χ 4  είλιχρινής 
Οά προσεύχεται πάντοτε οια σέ, είς την 
μονήν, δπου υπάγω νά ταφώ.

.—  5  Ούρανέ ! «νεφίήνησεν^ κόμησσα 9 
δέν μέ περιφρονήτί τΛέδν ί

— ό χ ι ,  Μ αργαρίτα, δ ιό τι ΐ ϊ ίο ν  
κρυά σου, ,



• —  Ά λλά {/.'«rftfifejfe#, έμέ,ήπς δι’έ· 
σβς, έγχατέλειψα τά πά+τα, έμέ, ήτι; ί ·  
χω άνάγχην τών βλεμμάτων σας διά νά 
έπβνέλθω ti; τίιν εύτυχίαν *,

—  ΑΟρίον θά μάθετε τά ; τελευταίας 
jiou άποφάσεις, είσέλθεη εί; τό οίκημά 
σ«; χόμησσα* θέλω νά σχεφθώ έμπροσθεν 
τοΰ Θεοϋ.

Τήν έσπέραν, οί κώδωνες τοϋ παριχ- 
χλησίου, Ιχραζον τού; υποτελείς εί; εύ·4 
βεβή έπίσημον έορτήν. ό  ούρχνός αίθριος 
έξάπλωνε τό καθαρώτερον κυανοΰν χρώμα,

ή  Μαργαρίτα έκπεπληγμένη διά τήν 
χίνησίν ταύτην τής δποία; ήγνόει τήν αι
τίαν, ήτο λίαν ανήσυχο;" ακόλουθός ΐ ι ;  
3λθε χαί τ-λν είδοποίησεν, δτι 6 Αόν £α- 
jjt-ϊρο; έζήτει νά είσαχθή παρ’ αύτ$. Μετά 
μίαν στιγμήν |  ό εύγενή; παρουσιάβθη. 
Κομψή ένδεδυμασία έξ έπικρόκου ύπεδεί- 
χνυε τό ώραΐον τού άνχστήματός του.

Α χαρά εΐχεν εξαλείψει τάς ^υτίδας έκ 
τοΰ μετώπου του.

Πώ; ! τή λέγει, ώραία μου μνηστή, δέν 
εΐσθε άκόμη Ιτοιμος νά βαδίσωμεν είς τόν 
βωμόν ·,

—  Μνηστή σας ; έγώ ! έψυθύρισεν ή 
χόμησα’ αί προετοιμασίαι λοιπόν τής τε
λετή?, ήσαν αφορμή της κινησεως ταύτης 
είς τόν Πύργον ·,

—  ΙΙτο ή ευτυχία είς ήν ίχω  πεττοί'· 
θτ,σιν . .  . κχί έρχομαι νά τήν άπαιτήσω.

—  ή  εύτυχία . . . Φεΰ } λησμονάτε 
τό σφάλμα μου j λημονεΐτε τήν έκδίκη 
civ σας$

—  Ϋπάρχει πρδγμά τι μεγχλήτερον 
ftxl εύγενέστερον τ*?,ς έκδικήσεως, ώ Μαρ
γαρίτα ! υπάρχει ή συγχώρησις.

Τ Ε Λ 0 5 .

Μ. Γ. ΣΚΪΑΙΤΣΗ2.

II ΠΕΡΙΦΡΑΚΤΟΣ

ΔΕΗΔΡΟΣΤΟΙΧΙΑ.
V W V W M A

Δ Ι Η Γ Η Μ Α ,
Μίλιά τινα μακράν πρός τά μεσημβρι 

* τ ·̂» « Τ9χόλμτ,;? έν μέσί·> τοπεί·’

γραφικόΰ, παρά τάς ίχ θ χ ;  τής λίμνης 
Βέττερ, ύψοΰνται τά  μέγαρα τοΰ Βίλ- 
νελς. ΙΙρό τινων έτών, οΐ διαβαίνοντες 
παρ’ αύτώ περιηγηταί προσέβλεπον χαί 
διελέγοντο περί τούτου έπί μαχρόν, άν καί 
οΰΐε ή άρχιτεκτονική, όδτε αί Ιστορικαί 
άναμνήσεις αύτοΰ ίδιδον αιτίάν είς τήν 
κοινήν ταύτην περιέργειαν.

ά  φεουδιχή αύτη χτήσι; έγένετο θέα· 
τρον μικρά; τίνος παραδόξου μυθιστορίας, 
fy τό σουηδικόν πνεύμα, τό πρός τά  υπερ
φυσικά τεΐνον, περιέβαλεν δ ι’ Υπερβο
λών χαί i t ά τοϋ φανταστικού τ ί ς  πα - 
ραδόσεως.

Τό ένδιαίτημα Βίλνελς άνηχει ί τ ι  τώ 
χόμητι έριγκ, δστις χατά  τό 1 8 4 0  ητο 
εΐς τών ώραιοτέρων αξιωματικών τή ; «ο - 
ματοφυλαχής έν τ$  αύλή τής Στοχόλμης, 
κα’ι, δπερ σπάνιον έν τω  σουηδικώ στρα- 
τφ , ήνωνε τά  προτερήματα τοϋ ευπατρί
δου μετά τών θελκτικών προτερημάτων 
τοΰ πλούτου. Κ ατά τήν έποχήν λοιπόν 
ταύτην έγένετο ό ήρως ίδιοτρόπου xai 
ρωμαντικοΰ τίνος συμβεβηκότος, δπερ μέλ- 
λομεν νά διηγηθώμεν,ώ; έφεξής.

Πρό είκοσι πέντε σχεδόν έτών ό Βασι
λεύς Βερναδόττο;, έπισκεπτόμενο; τά  υ.&· 
σημβρινά τής Σουηδίας, κχί ένθουσιάζων 
διά τής παρουσία; του τόν ναρκωμένον 
τοΰτον καί σπανίως ένθουσιαζόμενον λαόν, 
άφίκετο παρά τά  δρια τής επαρχίας Βλέ^ 
χιγχ.

ή  Βλέχιγχ εΐναι έν τή Σουηδή ό',τι *1 
Αρλαι έν Γαλλία : ή καλλιγύναιξ επαρχία 
τοϋ βασιλείου. At θαυμάσιαι άλιεύτριαι 
τής Στοκόλμης, χαί τινες πριγχηπέσσαι 
τής Πετρουπόλ'εως xal τής Κ οπεγχάγη; 
κατάγονται έκ τής Βλέκιγχ. Atv έχπλήτ- 
τρνται δέ αί ώραΐαι αύται χωρικαί παν
τελώς έχ τής εί; τήν καλλονήν των όφει·* 
λομένης ύψώσεως τα ύ ιη ;, διότι δλαι φρο* 
νοϋσιν έχυτάς έπίσης εύγενεϊς ώς τόν βα- 
σ.λέα. Τώ δντι, έν τ^Ι (Αίχρα ταύτγ. έπαρ- 
χ ία , καί δ τελευταίος τών χωρικών ίχει 
τήν γενεαλογικήν αδτοΰ χλίμαχα έν τη 
καλύβη του,xai διισχυρίζεται έαυτόν χα- 
τερχόμίνον έχ τών Ούίγκιγκ, τών όνομα
στών τούτων νορμανδών βασιλέων, οίτινες 
μέχρι τοϋ όγδοου αίώνο; έγένοντο ό τρό
μος τών πόλεων τής Βαλτικής χά ΐ τών 
παραλίων τή ; Βορείου θαλάσση;.

1); 6 Βερ ναδίττος ήρξατο πορ ί ’ύα ινες

iiA  τοΰ ωραίου τούτου τόπου, ή 6έα τή; 
όδοΰ ί,ν ήκολούθει τω έφάνη α ί ΐν ιδ ίω ;  υπό 
δψ»ν δλως νέαν* θέαμα περίεργον καί ώ
ραΐον παρίστατο ενώπιον αύτοΰ. Επί τών 
ούο πλευρών τή; όδοΰ, άφοΰ έτίάτη'τεν 
έπί τής επαρχία; ταύτη; μέχρι τή; Ivstp- 
λσκρόνα, παραθαλασσίου πόλεω; τή; μ$- 
σημβρινωτέρας εσχατιάς τή; Σουηδίας, εί; 
άπόστασιν πέντε ή S; μιλλίων, ϊσταντο 
έπί πίθων ζύθου έκατέρωθεν τή; όδοΰ ώ- 
ραΐαι xx i νέαι κόραι, φέρουΊαι τόν έκ λευ
κής μετάςν,ς καί άργυρούφή εθνικόν ίμα* 
τισμόν,και συγκρατούμεναι διά στεφάνων 
ές άνθέων βρυωνία;.

Είς τήν θέαν ταύτην ό πρεσβύτη; βα
σιλεύς ηαθάνθη άναγεννωμένζ; έν εαυτώ  
τάς γλυκυτέοα; άναμνήσει; του, ώ; ηχώ  
μακρυνήν νεότητος διαρρευτάτη; ύπό τόν 
ώραΐον τή; μεσημβρινη; Γαλλίας ούρανόν, 
καί διέταζε νά πορεύωνται άργότερα.

ή  συνοδία έπροχώρει πρό τινων λε
πτών, καί ό βασιλεύ; παρεδίδετο εί; τήν 
άνάμνησιν τών Σκανδιναβικών παραδό
σεων, δτε παρετήρησεν αίφνιδίως μεταξύ 
τών ώραίων τούτων και δροσερών προσώ
πων μορφήν τινα θαυμασίαν. 0  ήλιο; ί- 
δυεν δπισθεν τών ήλιβάτων ακτών τής 
τής νήσου όλάνδ  καί αΐ τελευταΐαί του 
ακτίνες έπιπτον επί τοΰ άργυροϋφοΰς Ιμα
τισμού της καί οίονεί ίστεφον τήν χρυσήν 
κόμην τής ωραίας ταύτη; κόρη;, ήν ήδύ· 
νατό τις νά έκλάβη άντί τής Φράγια, τή; 
νορβηγικής ταύτης ’Αφροδίτης.

'Ο βασιλεύς προκύψας μικρόν τσΰ σχή
ματος προσέβλεπεν αυτήν* είς τών άμα- 
ςηλατών παρατηρήσας τοΰτο έβράδυνε τό 
βάδισμα τών ι'ππων, ώστε τό όχημα έ- 
σταμάτησε σχεδόν.

6  νεανις, παρατηρήσασα ό'τι ήτο ή αι
τία τοΰ συμβεβηκότος τούτου, ήρυθρίασεν 
έξ εύχαριστήσεως.

*0 βασιλεύς δείξας αύτήν εις τινα τών 
Υπασπιστών του ι

—  Κόμητα Εριγκ, τώ εϊπε, δέν ευρί
σκετε τήν νέαν ταύτην κόρην θαυμασίαν $

—  Ουδέποτε είδον, Μεγαλειότατε, ώ- 
ραιοτέραν.

— Καί άφοΰ ή χαλλονή δέν είναι πρδγ- 
μα κοινόν xal άξιον περιφρονήσεως, π ι
στεύετε δτι δέν είναι άξί« ιδιαιτέρας πε-  

Είναι μεγαλειότ/ΐ;.

f y

—  Ί’πήρςε πιθχνώ; ή πρ<ύτη, Μεγα·· 
λειότατε.

—  Κίπέτε νά πλησιάση τό πχιδίον  
τοΰτο.

Ιν!; τό νεϋμα τοΰ κόμητος, ό οίονεί άν- 
δριά; ούτο; £λχβε ζωήν καί αί μακοζΐ 
πτυχαί τή; έαθήτό; της έκυμάτισαν' ήθε
λε τι; υποΟείει ταύτην Γαλάτειαν τινα  
εμψυχωθεΐσαν,όχι ύπό τήν ερωτικήν πνοήν 
καλλιτέχνου, άλλ ύπό τοΰ βλέμματο; 
βασιλέοι;.

Η νέα κόρη προσήλθε παρά τώ βασιλι-
όχηματι' ό δέ Βερναδόττο;, όστις δέ>/ 

ήδυνήθ·/ι νά μάθη ποτέ τήν γλώσσαν τοϋ 
λαού του, καί έκ τούτοτ  ̂ ή μέν αύλή καί 
ή εύγένεια επωφελούντο, αύτός δέ έζη- 
μιουτΟ παρα τώ λαώ, έπεφόρτισε τόν κό-1 
μητα νά τφ  γίνη διερμηνεύς παρά τη  
Σουηδή.

—“  Ηραία μου κόρη, Λ Λΰτοΰ Μεγα- 
λειότης, θελχθεΐσα έκ τής έρασμίας ώρχι- 
ότητό; σας, μέ έπεφόρτισε νά σας δεξιω·* 
θώ έπ’ όνόματί του* Πώ; ονομάζεστε j

—  Κ,άριν, κύριε.
—  Γαλλιστί Αικατερίνη* εϊσθε έκ τής 

Βλεκίγκ·,
■—  Ναι, κύριε*
Ό  κόμης διηρμήνευσέ 'Ταϋτα τώ βασί^ 

λεΐ, παρ’ ού έλαβε τήν κολακευτικήν ταύ-1 
την άπάντησιν j

Επειδή είσθε ή ώραιοτέρα δλων αύ-' 
τών τών περιχυκλούντων με νεανίδωνΛε ^  
σθε αξία νά λάβετε καί τό βρα£είον τής 
καλλονής.

Καί ό Βασιλεύς έκβαλών τοϋ δακτύ
λου του δακτυλίδιον έφ’ου ελαμπεν αδά
μα;, τόν δβαλεν είς τόν δάκτυλον τή; νέ
ας κόρης, έρυθριώση; άπό χαράν χχί υπε
ρηφάνειαν.

—  ’Αλλά μεγαλειότατε, ειπεν αυτη 
άποτεινομένη είς τόν κόμητα £ριγχ, έν- 
τεΰθεν μέχρι τής Καρλσκρόνα θέλετε διέλ- 
θει ένώπιον όλοκλήρου λαού ώραίων Σουη
δών καί θέλετε άναμφιβόλως ίδεΐ καί ώ- 
ραιοτέρας άχόμη, χαί τότε δυνατόν νά 
λυπηθήτε ό'τι μοί έδώκετε βραβεΐον τό 
όποιον δέν ήξιζα.

—  Μή φοβεΐσθε, ύπέλαβεν ό Βασι
λεύ;, πάντοτε διά τοϋ διερμηνέω; xal 
μειδιών* διότι άφοΰ σάς είδον, ή άνάμνη- 
σίς σας θέλει μέ καταστήσει περισσότερον
«ΰστηρόν, περισσότερον «75«τητ»)ς^ν,.|^



Ttwtou, έγώ ^ τ δ γ ο μ α ι ,  ώί Ίτ,ξεύ- 
ρεις, άπό τήν πατρίδα τίίς άρχ«ί*ς lk - 
ποσύνης, ίποό  ®&φκ<ΛλεΙς· ειχον πάντοτε 
άρχετά ίχ χ τϋ λ ώ ίλ  ίιά  x*fcv καλλον/,ν. ι ·  
γ ία ιν ι, καλήν έν«ί|ΐ,ωσιν, άρ*ί* ΐίάριν.·
• Kai λέγων τΛΰίβ 6 Βιρναίόττος &τυρε 
πρός έ*ί*τόν τήν ώραίαν τούτην κεφαλήν, 
λ*ϊ έπέθηκεν tv φίλημα επί toy έρυφριών- 
τος μεΐώπ®υ της. *’

ή  νέα κόρη έπορεύβη χαί πΐίλιν είς τήν 
Οίσιν τη ;, ή ί έ  βασιλική συνοδεία ηρξατο 
βαίνβυ*α. Κϊτα, δτε πάντα τά όχΐίματβ 
Ε λ α ία ν ,  a t Sour^sd κατέβησαν έσπευ- 
σμένω; ί»  των πίθων των xal euvr,Qpot- 
«βη*αν παρά τ$ ωραία Kaptv, $τι; έπε- 
$εί*νυεν αΰταΐς τόν βασιλικόν ίακτύ  
λιον»

Ανθρωπός τις πεντηκοντούτης τήν ή- 
λικίαν, φέρων τόν Ιματισμόν τών εύπόρων 
χωρικών, προσεπάθει νά εΐσδύσ/ί είς τό 
κ,έντρον τ*ΰ κύκλου.

*— ΑΠ τί τρέχει λοιπόν *, έλεγε* £ιατί 
τήν περιχυκλοΰσιν ουτω πως ·5 μ^πως συ*· 
νέβη δυστύχημά τ ι εΐς τήν Κάριν μου.

—  Παντελώς, τουναντίον, πάτερ μου! 
ειπεν ή νέα κόρη άμέσως άναγνωρίσασα 
τήν φωνήν τοΰ προ^παθουντος νά φβά<ινι 
μέχρις αυτής* έλαβα μάλιστα τήν ευτυ
χίαν νά μέ όμιλησνι ό Βασιλεύς.

—  0  Βασιλεύ; σοΙ ώμέλησε 1
—  Καί μ’ έφίλτ,βε μάλιστα ί 

* S’ έφιληβε ί
■—  Μ iic a u  xal τό ίαχτυλίίιον τοϋΐο* 

παρατηρήσατε τόν ά^άμαντά τον «όσον 
είναι ώραίβί, πόσον λ ά μ π ε ι!

6  αγαθό; άνθρωπος πχρεηίρέι Ιχθ ϊμ - 
6ος τό Ίαχτυλίίιον, Ιπειτα αί νέαι χόραι, 
είτα ή κόρη, xai 5έν ήδύνατο νά πιστεύ- 
*τυι εΐς ό',τι τφ  ελεγον* άλλ’αίφνη&ως Ιγέ· 
νέτο σκυθρωπό;, ώς ftv ίΙέα  τις έπϊίλθεν 
αύτφ είς τόν νουν.

—  ό  βασιλεύς σοί ώμίλησεν, 6 βασι
λεύς σέ έφίλησε χαι σ’ ίΙω χε $ακτυλί&ιον 
. . .  $έν έκπλιίττομαν. .  . βεβαίως Ιπρε- 
πε νά συμβίί τοιοΰτόν τι* ένθυμεΐσαι τ ί 
β’ ϊλεγον σήμερον τό πρωί $

—  Α ! ναί, εΐν’ αληθές, είπεν ή Κάριτ, 
ε^ες τόν Τομτεχούβ.

—  Nat, εϊΐον τόν Τομτεχούβ μετά  τοΰ 
βαμβακίνου σκούφου του.

—  A ! . . .  έφώνησαν πάντες*
ν Τό $' επιφώνημα τνϊτΦ iH h 'H

—» X ! άφόΰ fit*  τόν Τόμ*εϋούβ IIν  
μ£ς φαίνεται «λέον πχράξενον* 

ι —- *Α; ίιήστρέψωμεν χόρη μου, Ι ιό ί ι  
είναι άργά χαί ή μ ιί^ά  σου άίελφίι Ενα 
μάς περιμένει.

6  |ω ριχόϊ Ιρ^ιψεν έπ ί τών ώμων τίΐί 
&υγατρό{ του βαρύ έπανωφόριον xal λ υ ό 
μενοι τών χειρ&ν άΛε[Ααχρύνθησαν του ό* 
μίλου.

‘Αλλά πρέπει νά ίώσωμεν έξηγνίσίν τι- 
να ένΐαΰθα έπί ΊγοΟ Τομτεχούβ τούτου, 
τόν όιίοϊον ούίεις βεβαίως τών άναγνω- 
ίτώ ν μας γνωρίζει.

*0 δουη^ό;, ώς πάντίς οί νηπιώ ίας 
λαοί,εϊναι &εισΐ#αίμων, ή ί ’ εύχολόπιστος 
φβντασία του πλάττει «ληθύν χατοιχι- 
βίων πνευμάτων,ίά όποια τόν συνο^εύου- 
σιν έν ti l  μοναζία Τών άγρών xal τόν συν- 
τροφεύουσι παρά τϊρ Ιστία του χατά τάς 
ατελεύτητους νύχτας τοϋ χειμώνος. Ex 
των πνευμάτων αύτών τά  έπισημότερα εί
ναι οί £λβας Xal ό Τομτεχούβ.

Oi £λβας παρουσιάζονται υπό μορφήν 
νάνων, ϋχοντες τό πολύ ΰψος ύπο^^μα- 
τος. ή  ίίπαρξις τών £λβας είναι τόσον 
γενιΧώς π α ρ α δ εγμ έν η , ώβτε είναι συ
νήθης έχφρασις, xal οΐ επίσημοι άπο* 
τείνουσιν 4ΐ αποκρίνονται δτε τις παραξε
νεύεται διά την άπουσίαν των.

« —— Ποΰ είναι δ &εΐνα \ ·*— Αναμφι * 
βόλως εί; τούς βλβας* — 1 "Ερχομαι άπό 
τού; £λβας. —  ίιεσχέ^ασα χατά τήν ί -  
σπέρχν ταύτην μετά τών ‘'Ελβας. ■'

ΙΙοιηΐιχαΙ όνειρώζεις, συνεντεύξεις έρω- 
Ttxxl xai τά  παρόμοια, χοινά ή σπουίαΐα, 
τά πάντα έξηγοΰνται §ιά τών £λβας.

(Ακολουθεί).
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Αύσις τοΰ Ιν τφ  προηγουμένφ φόλλφ 
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Α,πλιόϋς >?οιμ·ήν κατάντησα κριτής &*ών
' ° - [νά γείνω* 

Κριτές. ̂ vOiktv γίνομβη Μ μ ισ υς ‘̂ νμΛίνω*
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